
  PRECAUCIÓN:
•  UTILICE SOLAMENTE CON TRES CABLES DE EXTENSIÓN 

DE CABLE A TIERRA CON CLAVIJAS DE TRES PATAS Y 
TOMACORRIENTES A TIERRA.

•  LOS INTERRUPTORES DE CORTA CIRCUITO (GFCI) DEBEN 
PROPORCIONAR PROTECCIÓN EN EL CIRCUITO O 
TOMACORRIENTES QUE SE UTILIZARÁN EN LUGARES HÚMEDOS.

•  ESTA ESTACA DE TIERRA ESTÁ HECHA DE UN MATERIAL DE ALTO 
IMPACTO QUE RESISTE TIEMPO Y DESGASTE. UTILICE PUNTA EN 
TODO MOMENTO.

•  INSERTE LA ESTACA DE TIERRA EN LA TIERRA FIRME Y 
ASEGÚRESE DE QUE LA ESTACA DE TIERRA ES ESTABLE.

   ADVERTENCIA:
SÓLO PARA USO TEMPORARIO AL AIRE LIBRE. ESTO NO ES UN 
PROTECTOR CONTRA SOBRETENSIONES. NO SOBRECARGUE LOS 
ENCHUFES (15 AMPERIOS, 1875 VATIOS COMO MÁXIMO). NO 
ENROLLE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN CUANDO ESTÉ EN SERVICIO. 
NUNCA UTILICE UN CABLE DAÑADO O DESGASTADO.
BUSQUE EL NÚMERO DE VATIOS EN LOS ARTÍCULOS QUE SE 
ENCHUFA EN LA ESTACA DE TIERRA. NO CONECTE MÁS DE UN 
NÚMERO ESPECIFICADO DE VATIOS.

INSTRUCCIONES PARA UN USO ADECUADO:
•  EXTIENDA COMPLETAMENTE ANTES DE USAR.
•  UTILICE DENTRO DE LA CLASIFICACIÓN ELÉCTRICA MARCADA 

EN EL JUEGO DE CABLES.
•  CAPACIDAD: 125 VOLTIOS.
•  ESTACA ES PARA USO TEMPORAL DEL SUELO AL AIRE LIBRE, 

ALMACENAR BAJO TECHO CUANDO NO ESTÉ EN USO.
•  DESENCHUFE CUANDO NO ESTÉ EN USO (SUJETE EL ENCHUFE, 

NO EL CABLE, PARA DESENCHÚFELA DE LA RED).
•  INSPECCIONE PERIÓDICAMENTE.
•  NO EMPALME, REPARAR O MODIFICAR JUEGO DE CABLES.
•  NO CAMINAR O CONDUCIR EL JUEGO DE CABLES.
•  NO UTILIZAR COMO FUENTE PERMANENTE DE ENERGÍA.
•  NO INSERTE LA PARTICIPACIÓN DE MÁS DE 5˝ EN TIERRA.
•  NO EXPONGA DIRECTAMENTE AL AGUA.
•  CUANDO SE UTILIZA AL AIRE LIBRE, CONECTE SÓLO A UN 

RECEPTÁCULO GFCI PROTEGIDO.
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  CAUTION:
•  USE ONLY WITH THREE WIRE GROUNDED EXTENSION 

CORDS THAT HAVE THREE PRONG GROUNDING PLUGS AND 
GROUNDING RECEPTACLES.

•  GROUND FAULT CIRCUIT INTERRUPTERS (GFCI) PROTECTION 
SHOULD BE PROVIDED ON THE CIRCUIT OR OUTLETS TO BE USED 
IN WET LOCATIONS.

•  THIS GROUND STAKE IS MADE OF A HIGH IMPACT MATERIAL 
THAT RESISTS WEATHER AND WEAR. USE SPIKE AT ALL TIMES.

•  INSERT THE GROUND STAKE INTO THE GROUND FIRMLY AND 
MAKE SURE THE GROUND STAKE IS STABLE

  WARNING:
FOR TEMPORARY OUTDOOR USE ONLY. THIS IS NOT A SURGE 
PROTECTOR. DO NOT OVERLOAD THE OUTLETS (15 AMP, 1875 
WATTS MAXIMUM). DO NOT COIL THE POWER CORD WHEN IN 
SERVICE. NEVER USE A FRAYED OR DAMAGED CORD.
LOOK FOR THE NUMBER OF WATTS ON ITEMS BEING PLUGGED 
INTO THE GROUND STAKE. DO NOT PLUG IN MORE THAN THE 
SPECIFIED NUMBER OF WATTS.

INSTRUCTION FOR PROPER USE:
•  FULLY EXTEND BEFORE USING.
•  USE WITHIN THE ELECTRICAL RATING MARKED ON THE 

CORD SET.
•  RATED: 125 VOLTS.
•  STAKE IS FOR TEMPORARY OUTDOOR GROUND USE, STORE 

INDOORS WHEN NOT IN USE.
•  UNPLUG WHEN NOT IN USE (GRASP PLUG, NOT CORD, TO 

UNPLUG FROM OUTLET).
•  INSPECT PERIODICALLY.
•  DO NOT SPLICE, REPAIR OR MODIFY CORD SET.
•  DO NOT WALK OR DRIVE ON CORD SET.
•  DO NOT USE AS PERMANENT SOURCE OF POWER. 
•  DO NOT INSERT STAKE MORE THAN 5˝ INTO GROUND.
•  DO NOT EXPOSE DIRECTLY TO WATER.
•  WHEN USED OUTDOORS, PLUG ONLY INTO A GFCI PROTECTED 

RECEPTACLE.

  CAUTION:
• UTILISEZ SEULEMENT AVEC TROIS FILS DE RALLONGE MIS À LA 

TERRE QUI ONT TROIS FICHES BROCHE DE MISE À LA TERRE ET 
LES RÉCIPIENTS DE TERRE.

• DÉFAUT DE MASSE DE DISJONCTEURS (GFCI) LA PROTECTION 
DEVRAIT ÊTRE PRÉVUE SUR LE CIRCUIT OU PRISES POUR ÊTRE 
UTILISÉ DANS DES ENDROITS HUMIDES.

• CE PIQUET DE TERRE EST FAITE D’UN MATÉRIAU RÉSISTANT AU 
CHOC QUI RÉSISTE À TEMPS ET L’USURE. UTILISEZ PIC À TOUT 
MOMENT.

• INSÉREZ LE PIQUET DANS LE SOL FERMEMENT ET ASSUREZ-
VOUS QUE LE PIQUET DE TERRE EST STABLE

  WARNING:
POUR UNE UTILISATION TEMPORAIRE À L’EXTÉRIEUR SEULEMENT. 
CE N’EST PAS UN PROTECTEUR DE SURTENSION. NE SURCHARGEZ 
PAS LES PRISES. (15 AMPÈRES, 1875 WATTS, MAXIMUM.) NE PAS 
EMBOBINER LE CORDON D’ALIMENTATION LORSQUE LE SERVICE. 
NE JAMAIS UTILISER UN CORDON EFFILOCHÉ OU ENDOMMAGÉ. 
REGARDEZ LE NOMBRE DE WATTS SUR LES ARTICLES ÉTANT 
BRANCHÉS SUR LE PIQUET DE TERRE. NE BRANCHEZ PAS PLUS QUE 
LE NOMBRE SPÉCIFIÉ DE WATTS.

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION CORRECTE:
•  DÉPLOYEZ COMPLÈTEMENT AVANT DE L’UTILISER. 
•  UTILISER DANS LA PUISSANCE ÉLECTRIQUE INDIQUÉE 

SUR LE CORDON. 
•  VALEUR NOMINALE: 125 VOLTS. 
•  ENJEU EST DE TEMPORAIRES EN PLEIN AIR AU SOL, UTILISER, 

ENTREPOSER À L’INTÉRIEUR LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ. 
•  DÉBRANCHEZ LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ (FICHE DE PRISE, 

PAS LE CORDON, POUR DÉBRANCHER LA PRISE DE COURANT). 
•  INSPECTER RÉGULIÈREMENT. 
•  NE PAS RACCORDER, RÉPARER OU MODIFIER CORDON. 
•  NE PAS MARCHER OU DE CONDUIRE LE CORDON. 
•  NE PAS UTILISER COMME SOURCE PERMANENTE DE TENSION. 
•  NE PAS INSÉRER PARTICIPATION DE PLUS 

DE 5˝DANS LE SOL. 
•  NE PAS EXPOSER DIRECTEMENT À L’EAU. 
•  LORSQUE UTILISÉ À L’EXTÉRIEUR, BRANCHEZ UNIQUEMENT 

DANS UN RÉCEPTACLE GFCI PROTÉGÉ. 

Pull out stake  from extension tube.

Saque estaca del tubo de extensión.

Tirez participation de tube d’extension.

Turn stake upside down and insert firmly 
into extension tube.

Gire estaca al revés e insértelo 
firmemente en el tubo de extensión.

Turm participation à l’envers et insérez 
fermement dans le tube d’extension.

Attach ground stake’s mounting bracket 
to extension tube and insert assembly 
firmly into the ground.

Fije el soporte de montaje de la estaca 
de tierra al tubo de extensión e inserte el 
ensamblaje firmemente en el suelo.

Fixez le support de montage piquet 
de terre à tube d’extension et de 
l’assemblage d’insertion fermement 
dans le sol.
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SPECIFICATIONS

ESPECIFICACIONES

CARACTÉRISTIQUES

3-Outlet Mini Ground Stake
with Individual Outlet Covers

6ft (1.8m) AWG 14/3 SJTW vinyl cord  
Rated: 125VAC/60Hz/15A/1875W

Mini Estaca de Tierra de 3 Enchufes
con Cubiertas Individuales para Enchufes

1.8m (6ft) AWG 14/3 SJTW cable de vinilo 
Clasificado: 125VAC/60Hz/15A/1875W

3-Prise mini piquet
avec couvercles des prises individuels

1.8m (6ft) AWG 14/3 SJTW cordon de vinyle 
Calibré à: 125VAC/60Hz/15A/1875W

THREE YEAR LIMITED WARRANTY: IF WITHIN THE FIRST YEAR FROM 
DATE OF PURCHASE, THIS UNIT FAILS DUE TO A DEFECT, EXCHANGE 
WHERE PURCHASED, OR SHIP IT PREPAID WITH PROOF OF PURCHASE TO 
THE NCC, 1840 MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. UNITS THAT 
FAIL TO OPERATE DURING THE SECOND OR THIRD YEAR FROM DATE 
OF PURCHASE MUST BE SHIPPED PREPAID WITH PROOF OF PURCHASE 
TO THE NCC. WE WILL REPLACE UNIT. THIS GUARANTEE EXCLUDES 
NORMAL WEAR AND TEAR AND DAMAGE RESULTING FROM ACCIDENT, 
ALTERATION, OR MISUSE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL 
RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY 
FROM STATE TO STATE. FOR WARRANTY REPLACEMENT UNIT MUST BE 
PURCHASED FROM AN AUTHORIZED RETAILER.

TRES AÑO GARANTÍA LIMITADA: SI DENTRO DEL PRIMER AÑO 
DE LA FECHA DE LA COMPRA, ESTA UNIDAD FALLA DEBIDO A UN 
DEFECTO, CAMBIELO DONDE FUE COMPRADO, O ENVIE PREPAGADO 
POR ADELANTADO CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC, 1840 
MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. LAS UNIDADES QUE DEJAN 
DE FUNCIONAR DURANTE EL SEGUNDO O TERCER AÑO DE LA FECHA DE 
LA COMPRA DEBEN SER TRANSPORTADAS PAGADAS POR ADELANTADO 
CON LA PRUEBA DE LA COMPRA A THE NCC. SUSTITUIREMOS LA 
UNIDAD. ESTA GARANTÍA EXCLUYE EL DESGASTE NORMAL Y EL DAÑO 
QUE RESULTA DE ACCIDENTE, MODIFICACIÓN, O MAL USO. ESTA 
GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y USTED TAMBIÉN 
PUEDE TENER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO AL ESTADO. 
PARA REEMPLAZO DE GARANTÍA LA UNIDAD DEBE SER COMPRADA EN 
UN DISTRIBUIDOR AUTORIZADO.

GARANTIE LIMITÉE DE TROIS ANS: SI AU COURS DE LA PREMIÈRE 
ANNÉE À COMPTER DE LA DATE D’ACHAT CET APPAREIL TOMBE EN 
PANNE EN RAISON D’UN DÉFAUT, ÉCHANGEZ-LE LÀ OÙ IL A ÉTÉ ACHETÉ 
OU EXPÉDIEZ-LE EN PORT PAYÉ CCOMPAGNÉ D’UNE PREUVE D’ACHAT 
À THE NCC, 1840 MCDONALD AVENUE BROOKLYN, NY 11223. LES 
APPAREILS QUI TOMBENT EN PANNE AU COURS DE LA SECONDE OU DE 
LA TROISIÈME ANNÉE À COMPTER DE LA DATE D’ACHAT DOIVENT ÊTRE 
EXPÉDIÉS EN PORT PAYÉ ACCOMPAGNÉS D’UNE PREUVE D’ACHAT À 
THE NCC. NOUS REMPLACERONS L’APPAREIL. CETTE GARANTIE EXCLUT 
L’USURE NORMALE ET LES DOMMAGES RÉSULTANT D’ACCIDENTS, DE 
MODIFICATIONS OU D’UN USAGE INAPPROPRIÉ. CETTE GARANTIE VOUS 
ACCORDE DES DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES, VOUS POUVEZAUSSI AVOIR 
D’AUTRES DROITS LESQUELS PEUVENT VARIER D’UN ÉTAT A L’AUTRE. 
POUR REMPLACEMENT DE LA GARANTIE UNITÉ DOIVENT ÊTRE ACHETÉS 
CHEZ UN DÉTAILLANT AUTORISÉ.
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